The engine manufacturer is responsible for all engine-related
issues with regards to performance, powerrating,
specifications, warranty and service. Please refer to the engine
manufacturer's Owner's/Operator's Manual packed separately
with your unit for more information.

Le constructeur du moteur est responsable de tous les
problémes liés au moteur et portant sur la puissance,

la mesure de la puissance, les données techniques, la garantie
et la révision. Vous trouverez des informations plus précises
dans le manuel du propriétaire / de I'utilisateur établi par le
constructeur du moteur et livré séparément.

Der Motorhersteller haftet fir alle motorbezogenen Probleme
im Hinblick auf Leistung, Leistungsmessung, technische Daten,
Gewahrleistungen und Service. Nahere Informationen finden
Sie in dem separat mitgelieferten Halter-/Bedienerhandbuch
des Motorherstellers.

De fabrikant van de motor is aansprakelijk voor alle problemen
met de motor ten aanzien van vermogen, vermogensmeting,
technische gegevens, garantie en service. Meer informatie
vindt u in de apart meegeleverde bedieningshandleiding van
de fabrikant van de motor.

Il produttore del motore € responsabile per tutti i problemi
riferiti al motore, relativi alla potenza, misurazione della
potenza, dati tecnici, garanzie ed assistenza. Trovate ulteriori
informazioni nell'accluso, separato manuale del detentore/
operatore fornito dal produttore del motore.

Information on engine

Information sur le moteur

Information zum Motor

Informatie over de motor

Informazione sul motore

El fabricante del motor es responsable por todos los problemas
referidos al motor en cuanto a potencia, medicién de potencia,
datos técnicos garantias y servicio. Vd. encontrard mas
informaciones en el manual del motor para el usuario y manejo
que se entrega por separado.

Informacion del motor

Information rérande motorn

Motortillverkaren ar ansvarig for alla uppgifter géllande effekt,
effektmatning, tekniska data, garanti och service. Narmare
upplysningar framgar av motortillverkarens separata
bruksanvisning.

Motorfabrikanten er ansvarlig for alle motorrelaterede

problemer med henblik pa ydelse, ydelsesmaling, tekniske
data, garanti og service. Neermere oplysninger findes i separat
vedlagte ejer-/ operatgrmanual fra motorfabrikanten.

Information vedrgrende motoren

Produsenten av motoren er ansvarlig for alle problemer som
gjelder motoren med hensyn til ytelse, ytelsesmaling, tekniske
data, ansvar og service. Naermere informasjoner finnes

i bruker-/betjeningshandboken fra motorprodusenten som

er medlevert separat.

Informasjoner om motoren

Moottorinvalmistaja on vastuussa kaikista moottorikohtaisista
ongelmista liittyen tehoon, tehonmittaukseen, teknisiin tietoihin,
takuusuorituksiin ja huoltoon. Tarkempia tietoja on oheisessa
moottorinvalmistajan toimittamassa kayttajan kasikirjassa.

Tietoa moottorista

O fabricante do motor responde por todos os problemas
referentes ao motor em ralagao a poténcia, medicédo da
poténcia, aos dados técnicos, garantia e servicos. Informagdes
detalhadas se encontram no manual do proprietario/operador
fornecido separado pelo fabricante do motor.

O KATOOKEUAGTAG TOU KIVNTAPO PEPEI TNV EUBUVN yia OAa

Ta TTPORAAMATA OXETIKG PE TOV KIVNTAPA aTTé dTroywng
ammédoang, HETPNONG ATTOB00NG, TEXVIKWY XOPOKTNPIOTIKWY,
eyyunoewv kai aépPig. MepioodTepeg TANpoPopieg Ba Bpeite
aT0 EEXWPIOTO EYXEIPIDIO VIO TOV XPAOTN/XEIPIOTH TOU
KOTAOKEUOOTH TOU KIVNTAPA TTou TTapadideTal padi.

Producent silnika odpowiada za wszystkie problemy zwigzane
z silnikiem, a dotyczace jego mocy, pomiaru mocy, parametrow
technicznych, $wiadczen gwarancyjnych i serwisu. Blizsze
informacje wymienione sg w zatgczonym oddzielnym
podreczniku uzytkowania i obstugi wydanym przez producenta
silnika.

Vyrobce motoru ruci za vSechny problémy, tykajici se motoru,
se zfetelem na vykon, méFeni vykonu, technické udaje, zaruky

Informagao sobre o motor

MAnpo@opia GXETIKA PE TOV KIVATAPO

Informacja o silniku

Informace k motoru

priru€ce vyrobce motoru, uréené provozovatelim/obsluze.
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Informacia k motoru

Vyrobca motora ruci za vSetky problémy, tykajice sa motora,
so zretefom na vykon, meranie vykonu, technické udaje,
zaruky a servis. BlizSie informacie najdete v samostatne
dodavanej prirucke vyrobcu motora, ur¢ené
prevadzkovatelom/obsluhe.

A motorgyarto felel minden, a motorral kapcsolatos
problémaért a teljesitmény, teljesitménymérés, miszaki
adatok, szavatossag és a szerviz vonatkozasaban. Kézelebbi
informaciokat a motorgyarté kilon mellékelt Gzembentartéi/
kezelési kézikdnyvében talal.

Producatorul motorului este raspunzator pentru toate
problemele legate de motor referitoare la puterea motorului,
masurarea puterii, datele tehnice, garantie si service.
Informatii detaliate gasiti in instructiunile de utilizare Tnsotitoare
editate de catre producatorul motorului.

Informacié a motorhoz

Informatie asupra motorului

Izdelovalec motorja je odgovoren za vse probleme, ki
nastanejo v zvezi z motorjem, in to glede na mo¢, merjenje
modi, tehni¢ne podatke, garancijo in servisne usluge.
Podrobnej$e podatke najdete v lo€enih pridanih navodilih
za uporabo izdelovalca motorja.

Mpon3BoAMTENOT Ha MOTOPOT rapaHTVpa 3a cute npobnemmn
noBp3aHu CoO MOTOPOT BO MOrNes Ha CunnHaTa, MepeHeTo Ha
cunuHaTta, TEXHUHKUTe NoAaToLM, rapaHuujaTa u cepBucoT.
Mo6nvckmn nHcpopmaLmmn Ke HajaeTe Bo nocebHo
ncnopa4aHvoT NpYpaYHNK 3a CONCTBEHMBKOT/paKyBarbe 04,
NPOU3BOANTENOT Ha MOTOPOT.

Informacija o motorju

Wucpopmaumja 3a moTopoT

m Informacija apie variklj

Variklio gamintojas suteiks patarimy visais klausimais,
susijusiais su varikliu, jo galia, techniniais duomenimis,
garantijomis ir servisu. Informacijg rasite atskiroje variklio
gamintojo instrukcijoje.

[ uk | IHcbopmauia woao asuryHa

Brpo6HVK ABUryHa Hece BiANOBIAaNbHICTb 3 YCiX MUTaHb,
MOB’A3aHNX 3 ABUIYHOM, TO6TO MOTYXHICTb, BUMIpIOBaHHA
NOTY>XHOCTI, TeXHIYHI NapameTpu, rapaHTiA, cepsicHe
obcnyroeyBaHHA. Moaanbuy iHopMaLLilo BMICTUTL HasaHWM
OKpeMo MNocibHUK 3 ekcnnyaTauii BUpobHMKa ABUryHa.

I

Proizvoda¢ motora garantira za sve probleme ovisne o motoru,
a koji se odnose na snagu, mjerenje snage, tehni¢ke podatke,
garancije i servis. Blize informacije naci ¢ete u zasebno
isporu¢enom priruéniku sa uputama za rad proizvodaca
motora.

Proizvoda¢ motora garantuje za sve probleme u vezi sa
motorom u odnosu na snagu, merenje snage, tehni¢ke
podatke, garancije i servis. Blize informacije naci ¢ete

u posebno isporu¢enom priru¢niku sa uputstvima za rad
proizvodaca motora.

M3roTtoBuTenb ABUratens HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a
BO3HUKHOBEHMWE BCex Npobnem, CBA3aHHbIX C ABUratenem

1 KacaloLLMXCs MOLLHOCTM ABUraTens u ee namepexus,
TEXHUYECKUX AaHHbIX ABUraTensi, rapaHTuiiHbIx 06s13aTensCTs
1 CepBUCHOro o6enyxuBaHus. Bonee nogpobHyto
nHdopmauuio Bel HangeTe B noctaBnsieMoM OTAeNbHO
cnpaBoYHuKe Ansi obcnyxuBatoLero nepcoHana,
pa3paboTaHHOM M3roToBUTENEM ABUraTens.

Motor Ureticisi, performans, gu¢ 6lgiimd, teknik bilgiler,
garantiler ve servis hususunda, motor ile ilgili her tirlu
problemden sorumludur. Daha detayl bilgi icin, motor Ureticisi
tarafindan ayrica teslim edilen, sahibi icin el kitabina / kullanici
el kitabina bakiniz.

m Informatsioon mootori kohta

Mootoritootja vastutab kdigi mootorit puudutavate
probleemide eest nagu vdimsus, voimsuse mdotmine,
tehnilised andmed, garantii ja teenindus. Teavet saate
mootoritootja eraldi lisatud omaniku/kasutaja kdsiraamatust.

Informacije o motoru

Informacije o motoru

UHdopmauma o aBurartene

Motor ile ilgili bilgiler

Informacija par motoru

Motora razotajs atbild par visam ar motoru saistitam
problémam, kuras attiecas uz jaudu, jaudas mérsanu,
tehniskajiem datiem, garantijas sniegSanu un servisu.
Informativo materialu Jis atradisiet motora raZotaja atseviski
izstradataja motora ipasnieka un lietotaja rokasgramata.
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